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A  Jánus-fej

Polónyi. — Az én müvem! Büszke vagyok rá.
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Dühét ránk Bécs, a büszke, 
így már nem szórta rég.
S e bősz dühbe mi űzte? — 
Csak a póttartalék.

Lovag Auffenberg Móric 
Lázit, riaszt s riad —
S vad minden bécsi kófic 
A magyar jog miatt.

Póttaríalék
Hát királyi miniszter 
Khuen-Héderváry ott?
S mit ő s a mungó tisztel, 
Az nem császári jog?

Várj csak magyar, lemossuk 
E friss nemzeti szint!
És Bécset nem tapossuk, 
Mert van még gutgesinnt.
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Van még, az Égnek hála, 
Nem egy Bécs-hű magyar — 
S Zivatar gróf szakála 
Nemes szívet takar.

Paktáljunk ily magyarral — 
S ha csak egy fütty rival : 
Hány szittya Bécsbe nyargal 
Akár Kristóffyval!

Hogyan, hát a magyar már 
Nem néptörzs itt csupán? 
Hát már Chlopit e barbár 
Feledte Pest-Budán?

S ha dacol Béccsel bátran 
Mind, aki jobbrul áll.
Mi bízzunk ama pártban, 
Mely bőszen obstruál.

így vall a szittya juss kárt: 
Bécs szebb hely mint Makó — 
Póttartalék a Justh-párt,
S ha kell, behívható.

Count Apponyi,
a  h íres átvá ltozó  m űvész

Egy kis visszapillantás :
1. Apponyi, mint az in ped im en tu m  publicae  

honestatis feltalálója. (A n d rá ssy , K ossu th  F ., J u sth  
tapso l, a  szabadelvű párt kacag.)

2. Apponyi, mint új fanatikus függetlenségi, aki 
a hatvanhét keretei közt nem tud elférni hét láb 
hosszú politikai egyéniségével. (K ossu th  F ., J u sth  és 
va lam en n yi népkör oda van  a hazafias kéjtőly A n d rá ssy  
töpren g , T isza  Is tv á n  m osolyog.)

3. Apponyi bemutatkozik függetlenségi szerepé­
ben, vagyis kijelenti, hogy az önálló bankért küzdeni 
őrültség. (A z  a lk o tm á n yp á rt tapso l, K ossu th  F . á g y á ­
ban fekve u jjo n g , J u sth  toporzékol, T isza  kacag.)

4. Apponyi vállalkozik az általános, egyenlő és 
titkos választójog megalkotására, tehát betelepíti a 
francia szerzeteseket. (Á lta lá n o s rosszallót, a  n éppárt 
tapso l.)

5. Apponyi Amerikában a megváltó, egyedül 
üdvözítő demokráciáról zeng ezeregy rőfös szónok­
latot. (R oosevelt n a in d  lelkesedik , egész M agya ro rszá g  
kacag.)

6. Apponyi az újraéledt szabadelvű többség 
uralma alatt kifejti, hogy nem használja ugyan a 
technikai obstrukció fegyvereit, de nagyon megérti és 
menthetőnek tartja, ha mások használják. (Ju sth  tapsolj 
A n d rá ssy  fa n y a lo g , T isza  elképed.)

7. Apponyi kijelenti, hogy az ő és a Justh-párt 
választójoga közt nincs eltérés. (J u sth  tapsol, A n d rá ssy  
kétségbeesik, T isza  elám id.)

8. Apponyi keményen elitéli az obstrukciót és 
megbélyegzi azokat, akik az általános választójogért 
küzdenek. (Ju sth  dühöng , P o ló n y i csapkodj a többiek  
elégedettek.) »(F o ly t  é. i. köv.) *

* Folytatása épp ily következetes.

A n agy  csata
H iu z-S zem , a wigwam feje, körüljártatta tekin­

tetét az egybegyűlteken és éppen le akart ülni a 
békepipához, hogy pöfékeljen N a g ysze llem -F ia  és a 
mindig heves F o rra d t-Á b rá za tú  társaságában, amikor 
odasompolygott a sátor bejáratához Viszálykei'erö. aki 
valaha az Igazság sátor feje volt. de onnan K ésönkelö  
kívánságára kitaszították. Viszályhintő sunyi módon, 
mintha észre sem vette volna, ráhágott a békepipára 
és eloltotta annak tiizét. pedig a dohány illata a wig- 
wámban soknak csiklandozta az ínyét. Ezután Viszály­
keverő körül gyülekeztek az elégedetlenek, úgy mint 
H osszú szqká ll, K árogóhollój a lovászi származású K or-  
láttöröj a sümegi eredetű F a jin d iá n , továbbá M essze- 
köfőj  R a g y a v e r te , A r a n y  szá j, N y a k ig lá b  és a többiek. 
Viszálykeverő megvillogtatta tomahawkját és a hal­
ványarcú F en tiilö  felé sújtotta. Környezete mindjárt 
ostromra indult Fentiilö felé, aki akart valamit mon­
dani, de a nagy zsivajban hangja nem volt hallható. 
Védelmére csakhamar mellette termett a bátor F a rk a s ­
fiók, aki a varsányi csatában tűnt ki erejével. A céltörö , 
aki a Fentiilö táborához tartozik és B eu gró , a bozon­
tos fekete haditudósító. A harc csakhamar véres öl­
dökléssé fajult s a csatában komolyan megsebesült 
P a rla m en tá r izm u s  és Józa n sá g  halálát lelte. Viszály- 
keverő a Fentiilö skalpját óhajtotta volna a saját 
skalapja mellé tűzni, de nem sikerült, s ezért félő, hogy 
a csata nemsokára megismétlődik.

------- o-------

Haj b eü ltetés
— Nem értem. Slafrokné őnagyságának még csak 

nemrég gyönyörű fekete haja volt és most szőke pa­
rókát visel.

— No igen. mert annyira szereti azt a kopasz 
férjét és olyan féltékeny rá, hogy a saját hajszálait

I az ó fejbőrébe ültette.
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A z  ugratóK
A nd rássy . — Csak ugorj bátran! Könnyűszerrel átjutsz ezen az alacsony sövényen.

A ndrássy . — Hopszá! Ki hitte volna, hogy ilyen szerencsétlenül tog járni ?
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Ezermester. Regényíró, tárcaíró, vezércikkíró, 
novellista, publicista, krokista és mindenik minőségé- 
ben briliáns, csaknem utóléfhetetlen. Azonfelül a R o v á s­
írás feltalálója. A nagyvárosian lélegző Budapest első 
sóhajtását, síró nyöszörgését, mámoros lihegését a 
Kóbor Tamás lelke szűrte elsőnek keresztül. És föl­
fedezte, mindnyájunk ujjongó gyönyörűségére, ennek 
a zagyva társadalomnak új típusait, akiket addig a 
grófnőkkel és bárókkal benépesített irodalom valahol 
az udvarok mélyén priccsre fektetett. A mostani par- 
nasszusi zsivajban jó lesz nem megfeledkezni az ilyen 
hatalmas úttörőről, aki szép kényelmes országúira 
szélesítette az első sziklás keskeny csapást. A Múzsá­
kat dédelgetve, szívesen fogadta a kifestett Politika 
őnagysága látogatásait is. Legnagyobb sikere „Bánflfy

Dezső naplója44 volt, amelyben az irói inperszonalitás- 
nak oly remekét alkotta meg, hogy mindenki Báuffyt 
sejtette a memoárok Írójában. (Meg se íitődtek rajta, hogy 
szegény tatik-tetikes Bánffy máról-holnapra a legelő­
kelőbb stiliszta lett.) És új életre támasztotta a le­
döfött államférfiul Gondolatainak acéltömörsége, Írásá­
nak ellenállhatatlan fordulatossága, szinte leteritő lo­
gikája és az ellentétek vékony drótkötelén szédítő 
biztossággal járó dialektikája a hívők és rajongók soka­
ságát napról-napra ejti csodálatba. Büszkeségünk, hogy 
a miénk és ezen a helyen — ahol gonoszkás tréfák 
csörgősapkás manói táncolnak — blaszfémia lenne a 
móka a szellem ilyen nagymesterével szemben.

M ozi-ügy
Az ismeretes szinház-mozi afférben a főkapitány 

fölkérte lapunkat a következő nyilatkozat közzétételére:
N y ila tk o za t

A mozik ellen az utóbbi időben annyi pana­
szok lettek téve, hogy a főkapitány elérkezettnek 
látja lenni az időt, miszerint általa ez ügyben az 
utolsó szó kimondassék. A színházak panaszára 
betiltottuk a moziszkeccset. Most a zenés kávé­
házaktól van panaszkodva, hogy a mozikban ze­
nélés történik, mely tény az ő jogaik csorbítását 
képezi. A fényképészek is panaszt emeltek, hogy 
ipari előjogaikat mélyen sérti azon tény, mely 
szerint a mozik fényképek mozgatása által tete­
mes haszonra tesznek szert. Mindezen panaszok 
általunk megvizsgáltattak és valónak találtattak. 
Más főkapitány ilyen esetben becsukná a mozikat; 
de nekünk van szívünk: mi csak a zenét és a 
képeket tiltjuk be. A mozi. az fönnállhat.

Atyai jóindulattal 
a  f ő k a p i tá n y

Talán nem is kell mondanunk, hogy ez a nyilat­
kozat a m oszkvai főkapitánytól érkezett lapunkhoz. 
Hiszen oroszul van, tisztára oroszul! Nálunk ilyesmi 
nem történhetik. Deeehogy! . . .

Kínai marseillaise
Menj menny fia, indulj mandzsu, tatár, 
Csüng mán a cselekvés fellege.
Hasított szemeinkből kicsillan 
Lényünk csatakész jellege.

Nem ing, leng copf fejbúbokon itt,
A kínai római jellem ;
Bőg torkaszakadtan az ellen, 
Felülmúlva a bősz Po-lo-nyit.

Harsogj, halálmadár I 
Taiping, kirgiz, tatár!
Gyerünk, nekünk hódol Peküng 
S császárunk szaladár!

B O R S S Z E M  J A N K Ó
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A m ágn ás-szín h áz

Előadás után az Urániából a Charité-kórházba
I viszik a megsebesült, összeropogtatott r  betűket.

-------- O--------

Mit k erestem  a t. H ázban?
— E lm on d ja  egy  á lla torvos —

Őszintén mondom, semmit se kerestem, csak kap- 
í tani. Régóta hallom, hogy a tisztelt parlamentben be­

teges a z  á llapo t, hogy a törvényhozás n y a v a ly á b a n  
szenved, hogy az idő méhe pedig terhes a választó­
jogtól, amelynek megellésével v a jú d ik  a parlament. 
Én csak orvosi kötelességemet akartam teljesíteni, de 
fájdalmasan kellett konstatálnom, hogy orvosi prak- 
szisomban még olyan rúgás és h arapós páciensekkel 
nem volt dolgom, mint a folyosón. Mielőtt beleavat­
kozhattam volna a helyzet szanálásába, kidobtak. Azt 
mondták, hogy menjek a lép fenébe. Mérgesen eljöttem, 
a t. Házat minden orvosi segély nélkül hagytam.

------- o-------

A b eteg 1
Lovászy képviselő úr névszerintit kért mert be­

teget jelentett és a szabadságolás felöl egyenként 
akarta a honatyákat megkérdezni. Amikor pedig a 
vihar kitört. Lovászy, a beteg Lovászy volt az, aki az 
elnöki emelvény karfáját két méter hosszúságban letörte. 
Csak arra vagyunk kiváncsiak, mi történik, ha Lovászy 
véletlenül — egészséges?

A jó  elnök
Hetek óta temperamentumus viták, szenvedélyes 

csaták színhelye a B u d a p esti Ú jságírók  E gyesü lete . A 
fiatalok megbuktatták az öregeket, vagy ha tetszik : az 
öregek a fiatalokat. Lemondott az elnökség, szanaszét 
ment a választmány, s most erős korteskedés folyik a 
jelöltek érdekében. Csak alkalmas elnököt nem tudnak 
találni. Mert annak, aki az ujságiró-parlament elnöki 
székét keményen akarja megülni, olyan tulajdonságok­
kal kell ékeskedni, aminőket egyrészt százezer holdas 
arisztokratától, másrészt csak forradalmi vezértől le­
het megkívánni. Egy jókedvű fiú összeszedte az elnök 
személyével kapcsolatos óhajtásokat és pontokba fog­
lalta. ím e:

1. Az elnök elég tekintélyes iró legyen ahhoz, 
hogy a többi iró és költő ne tartsa tökéletes nimandnak ;

2. az elnök ne legyen olyan kiváló iró, hogy 
akaratát a tekintély ellentmondást nem tűrő hatalmá­
val minden esetben sikeresen tudja érvényesíteni;

3. az elnök mindenesetre olyan iró legyen, akiben a 
hirlapirót nem nyomta el végképp az irodalom, vagyis

4. az elnök elsősorban hírlapíró legyen, akinek 
jelentékeny társadalmi és politikai súlya van;

5. az elnök politikai jelentősége egymagában 
nem elegendő, mert a politika nagyképűvé tesz és aki 
nagyképű, nem fogyaszt el naponta tiz pikkolót a 
New-Yorkban:

6. az elnök úgy elnököljön, hogy mindig az eszé­
ben legyen: mit érezne 6 akkor, ha az ellenjelöltje 
elnökölne;

7. az elnök vegyen részt minden hirlapirói moz­
galomban (estilapok munkatársaival délután négytől 
éjfélig, reggeli lapok munkatársaival éjféltől délelőttig);

8. az elnök arca, választás után, egy öttagú 
vegyes (szerkesztői és munkatársi) bizottság által he- 
tenkint háromszor niegvizsgáltatik, annak megállapí­
tása céljából, hogy önkényesen nem vett-e föl bizo­
nyos túltengő tekintélyi karaktert;

9. az elnök tartozik előre köszönni Slappay Samu 
volontérnak és Buzogány Árpád közgazdasági segéd- 
rovatkezelónek;

10. az elnökről jót mondani és hatra bevágni 
az alapszabályba ütközik.

-------- o--------

K aszárnyában
A hadnagy meg a zászlós beszélget.

Aztán mondd csak hadnagy úr, miért mondott 
le a kormány?

— A tartalékosok behívása miatt.
— Mindig ezek a rezervisták! Áristomba kell 

csukatni valamennyit.

M ulatságon
— Hogy tetszik önnek az a sárgaruhás hölgy?
— Nem venném nőül, ha egy milliója volna is.
— Igazán ? És miért nem ? . . .
— Mert a feleségem.
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Wekerle. — Siessünk uraim, még lekésem a vonatról!

H h u e n -f ié d e rv á ry
E z hát a  szo lg a  ? E gran icsár ?
Ez, a k i Bécsnek m indent 
E z udvaronc, ez a  hon áru lója  ? 
A uffenberg tudna csak beszélni ró la !  
Buknia kellett, hogy m egértsék végre:  
B izony m agyar, b izony kuruc a  vére.

Űj járván y
— Saját orvos-munkatársunk jelentése —

Már többször foglalkoztunk e járvánnyal, mely 
úgy látszik, most kulminál. A betegség tulajdonképpen 
bőrbaj: szereplési viszketeg, mely nagyzási téveszmével 
párosulva a környezetnek gyakran igen kellemetlen 
perceket okoz. A betegség góca a nyelv, melyben 
gyuladási folyamat van (linguaglossitis); különösen 
akkor érezhető ’ennek hatása, ha a páciens alkohol 
hatása folytán használja túlságosan sokat és hosszasan 
beszélő szervét, melynek gyuladási folyamata ekkor: 
pálinguaglossitis. A járvány hazája a képviselőház 
ülésterme s vau egy különös sajátsága, hogy a kor­
mányt támogató párt tagjainak legnagyobb része 
immunis a baj ellen. A beteg nyelv többnyire árti- 
kulátlan hangokat ejt s egyedül az igen és nem  szókat 
tudja kiejteni, még pedig névszerinti szavazások tar­
tania alatt. Ez a betegség rusztikus formában a nép 
között sem ismeretlen s a népdal is jellemzi ilyen­
képpen : A  g a ra t, a g a ra t üresen  j á r . . .  A kiváló 
francia kutatók szerint ez a betegség lengjél eredetű 
lehet (maladie de Pologne). mert a fölismert mikroba 
is valószínűleg lengjél származású, azaz pológnei. 
Az eddigi szérumkezelések nem biztattak eredménnyel, 
kár hihető, hogj* a tömeges mandátumirtás leesönde- 
sitené a beteg nyelveket.

F olyosói p letyka
Tisztelt Ház, szerény személyem utálja ugyan a 

pletykákat, de lehetetlen szó nélkül elhaladni a tör­
téntek fölött. Mi történt? A folyosón Hantos Elemér 
mondott valamit, mire Hock János azt mondta, hogy 
ő tudja, hogy Hantos mondott valamit, majd Héder- 
vári Lehel mondta, hogy neki Hock mondta, hogy 
Hantos mondott valamit, végül Podmaniczky Endre 
mondta, hogy ó igenis mondta, hogy neki Hédervári 
azt mondta, hogy Farkas Pálnak mondta, hogy Hock 
azt mondta: Hantos mondott valamit. Hát kérem, én 
nem mondok semmit, én nem is mondtam, de ammondó 
vagyok, hogy utálatos ez a folyosói pletyka. Különben 
is nekem tényleg mondták, hogy valaki mondott vala­
kinek valamit, de a nagy zavarban összecseréltem a 
neveket. (L eü l és a szp ir in t vesz be.)

------- o-------

C&&&C&CSC&C& SPO RT & & & & & & &

J e le n té s  a H ázb ó l. A parlamentben rendezett nem 
zeti botránj’sportünnep fényesen sikerült. l1öleg három szám 
kötötte le a közönség figyelmét: a korlátmutatvány, a magas­
ugrás és a futball. A korláton Lovászy Márton produkálta ma­
iját közvetlen az elnöki emelvényen; viharos taps zúgott föl, 
mikor a korlátból letört egy darabot. A magasugrásban Pályi Ede 
vitte el az első dijat nagyszerű szaltómortaléjával. A futball 
passzív hőse egy vidéki állatorvos volt. Návay Lajos volt a 
döntőbíró, de közvetlenül a döntés előtt kirántották alóla a 
gyékényt Mint később kiderült, ez is a mutatványhoz tartozott.

------- o-------

Csupaszon
— Érdekes! Justhék és Kossuthék most mez­

telenre vetkőztetik egymást.
— Dehogy is érdekes. Az ország mindig így 

látta őket.
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„JELEN VOLTAK VIDÉK I T R O M B IT A

M á rto n fty  M á rto n

Öli, én  szép M u csám !
Tudvalevő, hogy a Kínából száműzött Mandzsu-dinasztia 

a hatalmaknak kijelentette, hogy a dinasztikus hűségéről világ­
hírre serdült magyar községben: Mucsán óhajt letelepedni. Az 
özvegy anyacsászárné teljhatalmú megbízottja, Kin-Ken-Kan-Yü 
kuli herceg tegnap ideérkezett s már tanácskozott is Koplalaghy 
Jaroszláv vadörgróffal, mint a helyi parcellázó szövetkezet 
elnökével, hogy a császári család számára háztelket szerezzen, 
amelyen ötemeletes pagodát építenének, kilátással a Béka-tóra. 
A hercegnek tetszett ugyan a Kecskésék háza mellett levő telek, 
de mert cementes vályú, amelyikből a kulik ihatnának, csak a 
föszolgabiróék udvarán volt: ahhoz közel kellett telket válasz­
tani. Bár, a herceg szerint, ennek is van hátránya. Közel hozzá 
a Kecskésék sertésólja. Az özvegy anyacsászámé pedig ki nem 
állhatja a röfögést.

A kuli herceg tiszteletére ősökkel rendelkező intelligen 
ciánk revüt rendezett. A revüt, amelynek „Én szép Mucsám" 
a cime, Lohoghy felelősünk irta. A prológusát pedig Tüdő Jani 
verte ki tamburán. A revü első képe: Ős Mucsa. Pucér föld­
területet látunk, közepén szalmakazal. Tetején Muchay Ottmar 
de genere Mucha (Koplalaghy őrgróf) pipázik s lelógatja sar- 
kantyus csupasz lábait. Majd „Csiba te !“ kiáltással riasztja a 
kazal tövéből felugató kutyát. (Foxterrier; apja a Nemzeti 
Kaszinó előtt szokott csintalankodni.) E káprázatosán szép és 
görögtüzfénnyel hevített látványosság után következett a revü 
legérdekesebb, második s a Pipa-fiuk verekedő szenvedélye 
miatt befejező száma: Mucsa benépesedik. Özv. Kuczoráné 
mennyezetes ágyon ülve ikreket szoptat, miközben a trapezunti 
herceg (Csikász Imre dereglyekormányzó) hódolatra görnyed 
előtte s úgynevezett szerpentinpapirszalagot csavar nyaka köré. 
Most Bundár Misi gróf (Ylk Podjebrád) iép eléje s gazdasági 
ihlettségtöl duzzadó beszédet mond a mindinkább terjedő anya­
tej hamisításról. A beszéd után a Tüdő család vonult fel s Tüdő 
Sári, a kinek lapulevél lengett a kalapján, ráismert a kínai 
hercegre, atyafiára.

Ekkor törtek be a Pipa-fiuk s másfél perc alatt szét­
verték az összes szereplőket és a nézőközönséget is.

A feledhetetlen estélyt a jövő héten megismétlik.

Ismerősei Dupla Marcinak nevezik, de ő azt 
szeretné, ha a két Mártont Bis-marckra rövidítenék. 
Sajnos azonban, a vasembert elnyomta benne a ban- 
kettezö hasember. Pompás bankettevő. Zsenge itjúkorát 
és férfiasságának legszebb éveit a magyar iparoktatás 
szolgálatában töltötte. Szorgalmasan oktatta az ipart. 
Főbb tárgyai voltak: Reklámtan, Önimádattan, Név- 
szerzéstan. Bőrtan és Nyeregbe Pattan. Fényes ban­
kettevő. Olyan, mint a Gondviselés: mindenütt jelen 
van. Kétlaki életet él; egyik lakása: az előszoba, 
másik: a folyosó. Beszélik, hogy nagyszerű gyakorlata 
van abban, hogyan kell mindenbe beleszólni vélemény 
nélkül. Utólérhetlen bankettevő. A kormánynak két- 
százőtvenhat képviselőt kellett megválasztania, hogy 
az ő jelenlétét ellensúlyozza. Viszont Mártonfty a töb­
biek választásán is jelen volt. Mintaképe az elfogu­
latlan embernek: résztvesz minden akcióban és minden 
frakcióban. Ha szordinós baritonja fölcsendül, a hon­
atyák Sághy Gyulához menekülnek eg)’ kis iiditő 
szórakoztatásért. Páratlan bankettevő. Mindent megrág, 
de mással nyeleti le. Eg)* barátja azt mondta egyszer 
neki: -Szeresd tenmagadat, mint felebarátodat!** Ki­
tűnő jelenvoltunk . . . Pardon, hirtelen abba kell hagy­
nunk a fotográfiát. Barátunk nem állhatott tovább 
modellt. Sürgősen bankettre kellett mennie.
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K alábri ász-p árti
— Könyvkiadók ha találkoznak —

E lső  ren n er
Első könyvkiadó. — Felveszem zöldre. Megcsiná­

lom a Zöld Könyvtár című gyönyörű vállalatot, csupa 
zöld. csupa zöld, pointje 1 korona 90 fillér.

Második könyvkiadó. — Kontra a zöldnek! Ki­
játszom a tökfilkót, dr. Tökfylkót, aki az én Dafke 
könyvtár című csakazértis vállalatomat fogja szerkesz­
teni. Természetesen 1 korona 90 fdléres alapon.

Első. — Maga akar velem cicázni ? Hát tud maga 
kiadni? Amit bevett, mást semmit.

Második. — Abból legyen magának egy bevétel, 
amit maga kiad! Szép kis kiadás! Bezengem a kvint 
major kassza kontrát.

Első. — Rekontra a maga rongyos kasszájának!
Második. — Gyerünk, gyerünk! (B irk ó zn a k .)

M ásodik  rcn u er
Első. — Gromoboj! Megvan az első száz szám. 

Azonkívül kassza, gyönyörű kassza, teli kassza!
Második. — Úgy éljen maga bis Gromoboj! Itt 

a kétszázas. Ezt megcsinálom a piros disznóval, gróf 
Hornos Artúrral.

Első. — Szépen! Befurulyázom a Fedák Sárit. 
Kiadom a memoárjait, 400 oldal, velinpapiron, egészen 
könnyű, csak 1 korona 90 fillér.

Második. — Smrtkontra! Anatole France és Bakti 
Gyula versei.

Első. — Hirsehkontra! Hirsch, Lőw pénzügytana 
és Strassnoff nemzetközi joga. (T ovább  birkózn ak, két 
kibic lefordu l a  székrő l.)

H arm adik  ren n er
Első. — Vannak!
Második. — Hogy szól?
Első. — Legnagyobb bajok vannak!
Második. — Nem ütött be az ügy.
Első. — Sót nagyon is beütött; — fejbeütött
Második. — Mondjuk be a mestereket.
Első. — És a fizetésképtelenséget. ( B em on d ják .)

Megkülönböztetés
— Látod azt a kegyelmes urat ?
— Igen, ott megy.
— Tévedsz. Az nem megy, hanem jön.

------- o-------

A vörös kolbász
Ez valóságos budapesti rém: réme a gyomornak, 

az egészségnek. A kövérre hízott húsgyárosok talál­
ták ki a vörös kolbászt és a fővárosi nyomorúság 
belefal, vele táplálkozik. A hókadt, beteg, gyanús ki­
nézésű húsokból vörös kolbászt készítenek, olyan vörö­
set mint a paprika, olyan pirosat mint a pipacs. 
A henteskirakatokból feléd mosolyog, rád nevet ez a 
festett bőrű, de romlott belsejű valami, te nem tudsz 
ellenállni a vágynak, belecsókolsz a vörös rémbe és — 
beteg leszel. Bacillusokat ettél, festett képű bacilluso- 
kat, mert nálunk Budapesten ez a divat. A bacilluso­
kat befestik és úgy árulják.

Most küldöttség kérte a fővárost, hogy tiltsa meg 
a kolbász festését. No iszcn, szépen leszünk, ha még 
ezt is betiltják. Színtelen, leleplezett nyavalyát kell 
ennünk. Ezt nem bírja ki az egészségünk, ebbe bele­
pusztulunk. Testünk-lelkünk megszokta a festéket és 
ha már igy van. inkább a kolbászt tiltsák el tőlünk, 
de hagyják meg a festéket, az illúziót,

------- o-------

Ketrecben ?
— Azt olvastam, ketrecbe fogják zárni a par­

lamenti újságírókat.
— Hát olyan veszedelmesek?
— Dehogy! Csak azért akarják, mert féltik őket

azoktól a fenevadaktól, akik szabadon járnak az ülés­
teremben. _____0_____

Kétértelmű
— Pajtás, te kitartsz a lemondott kormány 

mellett.
— Ha a kormány k ita rt, én is kitartok mellette.
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S zem p o n t
— No, úgy-e te is képviselő sze- 

rétnél lenni, mint a papa?
— Nem, bácsi, én szocialista 

leszek.
— Miért ?
— Mert a szociálisták nagy urak. 

Ha az én papám akármit csinál, nincs 
szünet, de ha a szociálisták kimen­
nek az Andrássy-útra tüntetni, akkor 
mindjárt van szünet.

Tavasz vándorai
Daru, fecske haza ifldúl 
Csicseregve és krúgatva; 
Adriának parljain túl 
Vándor ember megy nyugatra. 
Találkoznak még egy percre, 
Gyásznak könnye ég a szemben 
És eltűnnek, ködbe veszve. 
Vándorok a végtelenben.

Űj f ö l ir a t
— A parlamentből —

E H ázb a  fitos  a b eu g rás !

A n d r á s sy - la b d a c so k
Andrássy Gyula gróf ajánlja 

titkos korinánymentö, béke- 
szerző, leszerelő paktumlabda 
csait krónikus obstrukcióban 
szenvedő államférfiaknak. A ki­
tűnő politikai speciálista egész 
sereg elismerő levéllel rendel­
kezik, amelyeket betegeinek 
— ellenfeleitől kapott. Köze­
lebbi felvilágosítással Tisza 
István és Khuen-Héderváry 
grófok szolgálnak. Rendelés: 
a Nemzeti Kaszinóban. Tanuk 
mellőzendők!

K o r
— Kitűnő állapotban van az 

urad, édesem, a korához képest.
— De nem az én koromhoz 

képest.
MÚMUUErKC K-

A minap engem is elfogott 
Egy különös betegség,
Mit úgy hívnak, hogy politikai láz 
És útra keltem, hogy megtudjam.
Mi fán terem a képviselöház.

Mikor leszálltam a villanyosról.
Akkor láttam, hogy nem is fán terem, 
Hanem a Dunaparton fekszik kényelmesen. 
Sok ablaka van és benne sok terem.

Egy kis oldaikapun beeresztettek,
A kapuban vetettem keresztet,
Mert egy képviselőházi szolga 
Reám különös szemet meresztett.

Bemutattam keresztlevelem 
És újraoltási bizonyítványom,
Mire egy úr belépőjegyet ad nekem,
Előbb azonban egy stemplit rányom.

A  K ö ltő  és  a H á z
A lépcsőkön fölfelé haladva láttam.
Hogy a képviselöház 
Olyan ház.
Ahol az elnök csengőt ráz.

Én rögtön a csengetés irányába futottam 
S e közben egy folyosóra jutottam. 
Zsakettben, zakóban, ferencjóskában 
Beszélgetett egy csomó úr ottan.

Egy ablakmélyedésben meglapultam,
E pillanatban azonban pofont kaptam, 
Hogy majdnem megvakultam.

Egy ferencjóskába öltözött úr 
Nekem jött, mint a gyorsvonat 
És cipőjének az orrahegyével 
Megvizsgálta a gyomromat.

Ezt látva a többi urak.
Akik ottan egy csomóban áhtak.
Felém irányított cipőkkel 
Hátulról is megvizsgáltak.

Mi ez? Tűnődtem magamban 
Brutalitás ? Őrület ? Vagy szamárság ? 
Lenn az utcán aztán felvilágosítottak. 
Hogy most van forrponton a politikai válság.

Ezek után az a gondolat 
Jutott az eszembe.
Hogy a lábam én a tisztelt Házba 
Eztán sohasem teszem be.
Mert itt köpködnek, pofozkodnak, lőnek. 
Tessék a lapot megfordítani!

)|duota$!Ado)| êue;zsB|B̂ 6auj bh 
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Wewrewshegyy baronesz. — Gyönyörű előadás volt. édeseim. Olyan ragyogó, meleg, intim este: köröskörül 
csupa mágnás. Mondhatom, egészen magunk közt voltunk.

Az á lla to r v o s
Az ellenzéki folyosón egy hevesvérű állatorvos 

jelent meg. Egyesek ki akarták tuszkolni, de az állat­
orvos azt kiáltotta:

— Nekem jogom van itt megjelenni! 
Hozzátehetjük, hogy az állatorvosnak nemcsak

joga. de egyenesen kötelessége volt megjelenni.
------- o-------

A tá r c á k
Nikita király beszélget a miniszterével.
— No, mi az újság, kedves Nimolovics ?
— Európa csendes, csupán Magyarországon van 

kormányválság.
— Látod, milyen gavallérok, lojálisok és odaadó 

szolgái királyuknak ezek a magyar miniszterek.
— Miből következteti ezt Felséged?
— Nézd, hisz a Nyavaja Vremja ezt Írja: 

A magyar miniszterek a királynak rendelkezésére bo­
csátották tárcáikat.

Endesz
Endesz, a betörő, mindig megszökik,
A kezét, lábát bárhogy is megkötik.
S ha megkerül ismét a híres Endesz,
Meg tetszik látni, hogy egész más rend lesz.
Mert ha őt egy fogházba vezetik elő,
Meg fog szökni rögtön — a fogházfelügyelő.

------- o-------
A b b á z iá b a n

— Ez a szoba nagyon drága, adják olcsóbban.
— Nagyságos úr. ez a legszebb fekvésű szobánk. 

Remek kilátás a tengerre . . .
— Hát tudja mit. hogy adják a szobát akkor,

ha becsületszavamra kijelentem, hogy nem nézek ki az 
ablakon ? ------- o-------

D r á g a s á g
— Kedves Khuen. nem tehetne olcsóbb ajánlatot ?
— Lehetetlen. Felség, ebben a mostani nagy 

drágaságban.
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| M á so d ik  R ip o r t  |

R ia sz tó  l i i r e k  Á z s iá b ó l!
!! B a t u k á m ! T a tu k á m  !!

M it in o iu l N. B é la ?
Azokra a riasztó hírekre, melyeket Marczali 

újságíró kollegánk pendített meg először jelentéktelen 
folyóiratában, a „Magyarország történeté*-ben: munka­
társunk elhatározta, hogy utánajár a szenzációs ese­
ménynek, melyet kormánypárti körökben, úgylátszik 
kétségbeesett erőlködéssel igyekeznek eltussolni — 
egyetlen kormánypárti lap se irt a dologról, az ellen­
zéket is lepénzelték. Munkatársunk, természetesen, 
nem riadt vissza a nehézségektől, hogy a fenyegető 
fontosságú ügyre világot derítsen és jelentkezett a 
kormány-manipulációnak legtitkosabb fészkében, a só­
hivatalban, ahol udvarias, de szigorú formában felelős­
ségre vonta a külügyminisztert, aki sóhivatalnoki ál­
ruhában végezte aknamunkáját egy asztal mellett

— Mit tud ön a tatárok fenyegető közeledéséről, 
melyet Marczali jelentett folyóiratában ?

A külügyminiszter eleinte úgy tett, mintha nem 
tudna semmit a dologról.

— Milyen tatárok ? — kérdezte. — Onnan mi 
nem kapunk sót.

— Kegyelmes uram, figyelmeztetem, hogy minden 
titkolódzás hiábavaló. Ön igen jól tudja, miről van szó. 
A tatárok. Batukám vezetése alatt, egészen a Kárpá­
tokig nyomultak elő és most Kiev mellett táboroznak. 
Félő, hogy Budáig meg se állanak, ha a mozgósítás 
nyomban meg nem történik.

Az álruhás külügyminiszter zavartan nézett munka­
társunk pupillájába és a telefonhoz sietett. Ugylátszik, 
értesítette a kormányt, hogy munkatársunk mindent 
tud. Azután visszajött

— Hát kérem, — mondta — ha ön tatárjárás­
ról beszél, erről csak N. (Negyedik vagy Quart) Béla 
tud felvilágosítást adni. Keresse föl őt.

Munkatársunk megkereste a lak- és címjegyzék­
ben N. Béla címét. Kvart Bélának volt beírva. A New- 
York-kávéház kártyaszobájában találta munkatársunk.

Mit mond X. B éla?
Udvariasan állt munkatársunk rendelkezésére.
— Parancsoljon velem — mondta.
— A tatárjárás ügyében jöttem. Milyen intéz­

kedéseket tettek önök ?
— Tatárjárás? — nézett N. Béla.
— Kérem felségedet, legyen őszinte. Batukám 

Kiev alatt van már.
N. Béla megnézte munkatársunkat, aztán végre 

nyilatkozott.
— Hát nézze kérem, — mondta munkatársunk­

nak — ha már így szóba gyött a dolog, hát minek 
tagadjam, nekem is nagyon kellemetlenek ezek a tatárok. 
Véleményem azonban az, hogy Marczali úr túlozta a 
dolgok jelentőségét. Engedelmet kértek, hogy átutaz­
hassanak az országon.

— De felségednek nem szabadott volna meg­
adni az engedélyt.

— Őszintén szólva, nem nagyon bánom az egész 
esetet. Nem is éreztem itt jól magam, ebbe a Bal­
kánba, ahol se kultúra nincs, se igazi udvartartás. 
Ady Endrével már régebben megbeszéltük, hogy itt­
hagyjuk Budát és kimegyünk Párisba, vagy Német­
országba esetleg, ahhoz a Henrikhez. Közbe itt egy 
kicsit járnak a tatárok. Mit árt az ? A kultúrának ez 
csak hasznára lesz.

— Hasznára? Ugyan?! Ez talán mégis csak 
túlzás.

— Hát mondja csak, — fejezte be N. Béla — 
el tud képzelni egy kultur-államot, amelyik még a 
tatármártást se ismeri? A nagy invázió után erről szó 
se lehet majd. Mire visszatérünk, mindenütt tudni fogják 
majd. hogy bankettot tatármártás nélkül művelt ország 
nem rendezhet. Azért éljenek a tatárok, éljen Ady 
Endre és úgy éljek é n !

Nem folytathatta, mert telefonértesítésre két ember 
érkezett és munkatársunkat és N. Bélát meghívták 
kocsikázni egy kicsit. (—inti)

Ágyuk
— Azt mondja a hadügyminiszter, hogy Batthyány 

Tivadar csak a magyar ágyúgyár dolgában tárgyalt vele.
— Igen. azokról az ágyukról, amikkel minisz­

terekre lehet lövöldözni.

A fo ly o s ó n
— És mi a Justh-párt álláspontja a katonai 

kérdésben ?
— Nagyon egyszerű. Általános, titkos felségjog.

W e k e r le  m o n o ló g ja
— A tartalékos katonák behívása körül akadályok 

vannak Becsben. Remélem, a tartalékos politikusok 
behívása nem jár nehézséggel.

Felelős szerkesztő: I)r. M O L N Á lt JK NÖ  
Művészeti szcrkosztö: ItÉ K  D K Z SÓ
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A Je lzá lo g b an k  m é rle g e . A Magyar 
Jelzálog-Hitelbank igazgatósága megállapította és az 
intézet felügyelő bizottsága jóváhagyta az 1911. 
december 31-ével lezárt mérleget, amely az 1910. évről 
áthozott 818,197 K 25 f hozzászámitásával 9.000,689K  
09 f bruttó nyereséget és az adók, kezelési költségek 
stb. levonása után a múlt évben kimutatott 6.073,337 K 
09 f-rel szemben 6.587,221 K 67 f tiszta nyereséget 
mutat. Az igazgatóság elhatározta, hogy a márciusi 
közgyűlésnek indítványozni fogja, hogy a forgalomban 
levő 200,000 darab részvény után részvényenkint, a 
múlt évi 25 frankkal szemben, 27 frank osztalék 
fizettessék, továbbá az intézeti nyugdíjalap javadal­
mazására 100,000 K, az intézeti tisztviselők és szolgák 
külön jutalmazására 125.000 K fordittassék és az 
alapszabályszeríileg meghatározott levonások után 
fönmaradó 867,069 K 23 f-t a folyó évre vigyék át. 
A tiszta nyereség az 1910. évi nyereségből áthozott 
818,197 K 25 f nélkül 5.769,024 K 42 f-t tesz és 
így a tavalyi áthozatnélküli 5.331,398 K 39 f tiszta 
nyereséget 437,626 K 03 f-rel haladja meg. Ez az 
eredménytöbblet kizárólag a bank alapszabályszerű 
rendes üzletágai folytonos és ez évben különösen 
nagy mértékben beállott fejlődésének köszönhető. Az 
előző 1910. évben 81 millió K-t tevő kölcsönvalósitási 
összeget is meghaladva, az intézet a lefolyt évben 
87.671,000 K kölcsönt bonyolított le és így teljes 
mértékben eleget tett azoknak a fokozott igényeknek, 
amelyeket az ország kommunális és jelzálogos hitel- 
szükséglete vele szemben támasztott. Az intézet külön­
böző kibocsátásaiból a múlt évben a visszavásárolt 
címletek levonásával 73.550,300 K-t helyeztek el. 
A kölesönüzlet múlt évi fejlődésének eredménye, 
b°gy a jutalékok stb. számláján az előző évi összeg­
gel szemben 324,000 K többlet mutatkozik. Ugyan­
csak jelentékeny többlet nyer elszámolást a kamat- 
jövedelmek stb. számláján is, mert az intézet 
kamatbevételei 339,000 K-val nagyobbak a tavalyiak­
kal. Az intézet birtokában lévő értékpapírokat, j 
különösen a saját zálogleveleket, községi köte­
lezőket és sorsjegyállományt is az 1911. december 
Jl-én jegyzetteknél jóval alacsonyabb árfolyamon 
állították be a mérlegbe. A kimutatott rendkívül 
kedvező üzleti eredmény és az itézet erőteljes j 
fejlődése az igazgatóságot abba a helyzetbe juttatta, 
b°gy ragaszkodva az osztalék megállapításánál al­
kalmazott szigorú elveihez és a már meglévő 
belső tartalékok lényeges erősítése mellett, az 
*-'z évi osztalékot a tavalyinál 2 frankkal magasab- 
;a°5 27 franknyi összegben való megállapítását 
*°gja indítványozni, amivel fizetett
^Qniagasabb oszta léko t ism ét elérte
u bank.

,A b a d ie “ sarok.

f  OGD MEG!

E Z  N E M  S Z Í

Kifogástalan szabású

frakk-inget
R é s z i t

Budapest,
D o r o t t y a * u .  ÍO.

A cégnek nincsen fióküzlete.

F á j ó s  l á b ú a k  v i s e l j e n e k
szabad, lúdtalpfiizöt

\  ̂ V. Egyedüli készítők :
"m v  S zék e ly  és Társa

Budapest, IV. kér,, Muzeum-kőrút 9. szám, 
&  K é r j e n  i s m e r t e t ő t .  P

Olcsó JóKai
^  Jókai M ó r  vá logatott  művei. ^
Révay Testvérek Irodalmi Vállalat Részv.-Társ. kiadása.

Ura füzetenkint 40 fillér. : : : : :  Kapható minden könyvesboltban.
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Qrága fiacskám, hallgass rám!

$

$

Adok neked hat apróságot. Olyanok, mint a bonbon, csakhogy sokkal 
jobbak, tudod ? Az iskolába menet szopogasd el, hogy a kellemetlen 
hideg időben meg ne betegedjél. Az én babuskám nagy lesz, mint a 
mamája, de nem szabad betegnek lennie, azért szopogasd szorgalmasan 
Fáv ásványpasztilláját, az megvédi az egészségedet. No most menj és 
viseld magadat jól. Fáy valódi szódenijéből egy dobozzal 1 korona 25 

fillér, de az utánzatoktól óvakodni kell.

jS )v  B o l g á r  p Á L - £ f
, * s v s A fs s r

V CL

A .

M o d ern  h á z a s s á g
C i A s

— Kisasszony, akar-e a feleségem lenni?
— Sajnálom uram. de a jövedelmem még nem elég 

arra, hogy mindkettőnket eltartsam.

Figyelmeztetem,
hogy blúz és pongyola
különlegességi üzletemet

Bécsi-u. 5. számú házból, a ház közeli 
=  lebontása mialt május 1-én 
3(ristóf tér 6. számú 
házba helyezem át. Kató yllaüár.

ENZKOLCSON
sorsjegyekre, értékpapírokra és vidéki takarékpénz­

tári részvényekre.
Erzsébet sorsjegyre 1 0 .— K Olasz v. f  sorsjegyre 5 0  K
Jósziv sorsjegyre 1 3 .— K Osztrák v. f  .  5 5  K
Bazilika „ 2 8 . -  K Hazai „ 110 K
Magyar v .f  „ 3 5  — K Konv. Jelzálog „ 1 5 5  K

A kölcsön apró részletekben törleszthetö. — Ha sorsjegyei bárhol zálog­
ban vannak, úgy a letétjegy beküldése ellenében a kölcsönt a fönti 
összegre fölemeljük. — Részletfizetésre vásárolt, de még ki nem fizetett 
sorsjegyeket kiváltunk és rájuk a fönti kölcsönt adjuk. — A sorsjegy- 
számokat a zálogjegyre rávezetjük. — Olcsó kam at és azonnali elintézés.

BE1FELD BANKHÁZ

HALTENBERGER, KASSA
fennáll 1810 óta! fennáll 1810 ó la! ÜÉSlR mflis/ls [Elsőrangú, legrégibb országos hirü cég

Külön osztály g y á s z ru h á k  festésére, 
o : H a l t e n b e r g e r  B é l a  p o s t a f ió k j a ,  K a s s a .

R e g g e l i z é *  e l ő t t  f ő i  p o h á r

S C H M ID T H A U E R -fé le
H a szn á la ta  v a lód i á ld á s  g y o m o rb a jo so k n a k  é s  

sz ék szo ru lá sb a n  szen v ed ő k n ek . Igmándi 1/nQnMÍIIj7 *'*«r°"ijMeFIÍSS
KduKIUVIl Kis üveg 40 í. Hagy üveg 60 í.



1913 március
r

lü BORSSZEM JANKÓ

R.-J.

Hirdetmény.
A Magyar Általános Takarékpénztár Részvénytársaság 

1912. évi március 2-án tartott rendes közgyűlése elhatározta, 
hogy a társaság részvénytőkéjét 7 millió koronával fölemeli, 
olykép. hogy a társaság 14,000 darab 500 korona névértékű 
részvényt — amelyek a társaság jövedelmében 1912. január 
1-től fogva részesednek — bocsát ki és miután ezekből 
6857 darab szabad kézből már elhelyeztetett, az átvételi 
előjogot 7143 darab részvényre a társaság részvényeseinek 
a következő feltételek mellett ajánlja fe l:

1. Hét régi részvény egy új 500 korona névértékű 
- 1912. évre szóló szelvénnyel ellátott — részvénynek

átvételére jogosít, ha a részvények birtokosai erre vonat­
kozó szándékukat 1912. március 4-töl 14-éig bezárólag az 
alább közzétett helyeken bejelentik, az ott rendelkezésre 
álló jegyzékeken azon neveket, amelyekre az új rész­
vényeket kiállíttatni óhajtják, kitüntetik és ha egyúttal a 
régi részvényeket megfelelő lebélyegzés végett bemutatják. 
Részvénytöredékek nem adatnak ki.

2. Az átvételi előjog érvényesítése bejelenthető Buda­
pesten a társaság pénztáránál (V., József-tér 14) Bécsben 
az Union-Bank pénztáránál. Triesztben a cs. kir. szab.
Trieszti általános biztositó társulat (Assicurazioni Generali) 
pénztáránál, a cs. kir. szab» Osztr. Hitelintezet fiókjánál, 
az Union-Bank fiókjánál, az Angol-osztrák bank fiókjánál 
és Rómában a Societa Generali Immobiliare-nál. Ugyanott 
fizetendő le a bejelentéskor és pedig készpénzben az új 
részvényekért járó összeg. Az új részvények 1912. május 
10-töl kezdve a bejelentési helyeken átvehetők.

3. Minden új részvényre 640 korona töke és 500 kor. 
névérték után 1912. január 1-től az átvételi jog gyakor­
lásának napjáig járó 5 százalékos kamat, úgyszintén 1 kor.
(Ss fillér bélyegdíj fizetendő.

4. A még forgalomban lévő 1000 darab alapitói rész-
birtokosainak az átvételi előjogot — az alapszabályok

j • §-a értelmében — az újonnan kibocsátott részvények 
eo-ara. vagyis 7(H) darab 500 koronás részvényre ajánljuk 

[''} és pedig olykép, hogy tíz darab alapitói részjegy hét 
UJ részvénynek névértékben való átvételére jogosít. Az át- 
vételi előjog gyakorlása végett az alapitói részjegyek 1912. 
jn&rclus 4-töl 14-ig bezárólag Budapesten a társaság pénz- 
aránál (V.. József-tér 14) és Triesztben a cs. kir. szab.
Trieszti általános biztositó társulat (Assicurazioni Generáli) ,Sazán 
Pénztáránál lebélyegzés végett bemutatandók.

Az „U n io “ b iz to s itó  k im u ta tá s a . Az „Unió'4 
élet- és gyermekbiztositó intézet mint szövetkezet-nél (ezelőtt 
Első Leánykiházasitó Egylet VI., Teréz-körút 40—42. Ala- 
pittatott 1863-ban). Februárban 1.944,600 K értékű biztosí­
tási ajánlatot nyújtottak be és 1.795,800 K értékű új biztosí­
tási kötvényt állítottak ki. Biztosítási összegek fejében 
132,545 K 80 f fizettek ki. 1912. január Í-től február 
29 ig bezárólag 4.000,700 K értékű biztosítási ajánlatot 
nyújtottak be, amelyből 3.463,800 K értékű új kötvényt 
állítottak ki. Biztosított összegek fejében a folyó évben 
281,338 K 88 f-t és az intézet fennállása óta 18.760,222 K 
04 f-t fizettek. Az intézet az élet- és gyermekbiztositás min­
den nemével foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és 
előnvösebb feltételek mellett.

leg-

ANGOL-OSZTRÁK BANK

Az A n g o l-O s z trá k  B a n k  részvényeseinek

1912. á p r i l is  Sió 2 -á n , Bécsben, saját helyiségeiben (I., Strauch- 
gasse 1) esti 6l 2 órakor tartatik meg.

A  k ö zg y ű lés  n a p iren d je :
1. A főtanács évi jelentése.
2. A számvizsgáló bizottság jelentése az 1911. évi zár­

számadásról és e feletti határozathozatal.
3. Határozathozatal az 1911. évi tiszta nyereség hovafor- 

ditásáról.
4. Két főtanácsos megválasztása megbízatásuk lejárta foly­

tán és a cooptált tagok helybenhagyása.
Az alapszabályok 30. §-a értelmében 25 részvény eyy szavazatra joyozit.
A szavazatra jogosított részvényesek felkéretnek, hogy részvényeikéi a még 

le nem já r t szelvényekkel együtt folyó évi mtircius hó 26-ij bezárólag B ecsben  az 
Angol-Osztrák Bank számfejtöséyénél, L o n d o n b a n  az Anglo-Austrian Banknál és 
B u d a p e s te n , A u s s ig ,  H o d en b a eh , B r t ín n , Britje, C e r n o tr itz , E g e r  
F a lk e n a u , G ra z , In n s b r u c k ,  K o rn e u b u r g , L in z ,  L o b o s itz , M a rb u rg  a D ,, 
P a r d u b itz ,  F ira n o , V ra g , F r o s s n itz ,  S a a tz , S t. F ő tten , T e p litz , T e tseh en , 
T r a u te n a u , T r ie s t, W ets és A n n im b a n  (u  Angol-Osztrák B ank fióktelepeinél, 
toviibbti F i lse n b e n  Hofmann ét K>>tth\r:\g bankbetéti társaságnál letétbe helyezzék.

Az alapszabályok 27. §-a értelmében meghatalmazás csakis szavazatra jogo­
sított részvényesre ruházható.

Bécs, 1912. március hó 1-én.
A fő ta n á c s .

(V tánnyomat nem dijaztatik.)

Jó r e k lá m ! Minden hirdető olvassa el a Leopold 
Gyula hirdető vállalat Budapest, Erzsébet-körút 41, most 
megjelent 1912. évi hírlap- és naptár-katalógusát, mely 

tanulságos és hasznos tartalmú. A legeredményesebb 
Ugyanakkor reklám Leopold Gyula nagy apparátussal és modern irány- 

^  ugyanott részvényenként 500 koronát és ezen összegnek ban dolgozó irodája révén eszközölhető, mit fényesen 
7 . 12. január 1-től az átvételi jog gyakorlásának napjáig 
•Jarf) o százalékos kamatját, valamint 1 korona 88 fillér 
hélyegdyat kell ideiglenes nyugta ellenében lefizetni. Az új. ...
reszvények 1912. május 10-töl kezdve a bejelentési helyeken. éven at gyűjtött 
az ideiglenes nyugta visszaadása ellen, átvehetők. ( használásával, a

' tésével, gyors, 
sikerült Leopold

Budapesten. 1912. március 4-én.

Az igazgatóság.

bizonyít a sok nagyhirdető elismerése, melyeket katalógusá­
ban közöl. Leleményes és individuális tevékenységgel, sok 

tapasztalatok és tanulságok célszerű fel­
tudásnak és intelligenciának érvényesi- 

szorgalmas és lelkiismeretes munkával 
Gyulának elérni azt, hogy a legnagyobb 

nála összpontosítják hirdetéseiket.bel- és külföldi cégek
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H á z a ss ii^ k ö z  v e t ítő n é l

— Van a báró úr részére egy gazdag pártini, de egy 
kicsit nagyon kövér. Kilencven kilót nyom ónagysága. 
Azonban annyi ezer forintot kap, aháuy kilót nyom.

— Nem lehetne még egy kicsit meghizlalni ?

Eg ymillió

gyümölcsfa!
Alma 100 drb minőség szerint 25 koronától feljebb, körte, dió, gesz- 

, tényé, őszi és kajszinbarack, cseresznye, szilva stb. darabonkint 
1 koronától feljebb. 200,000 darab igen szép disz- és sorfa darabon­
ként 60 fillértől feljebb. 2 millió különféle díszbokor 100 darab 
15 korona. 20 millió akác és glaeditia csemete 1000 darabonként 
minőség szerint 12—70 korona. 15 millió erdei csem ete: luc, erdei 
és fekete fenyő, tölgy, stb. 1000 darab 3—20 korona. Fajbaromfiak 
és ezek tojásai 20 legértékesebb fajban, valamint vadász- és disz- 
fácánok és ezek tojásai. Képes föárjegyzéket kívánatra ingyen küld : 
(íróf Batthyány Zsignioml uradalmi intézősége Cseudlak,. u. p. 

Ferenczlak, Vasmegye.

REMINGTON
ÍRÓGÉP,

m e r t  a m o d e rn  iró g é p te c h n ik a  ö s s z e s  v ív ­
m á n y a it  e g y e s íti m a g á b a n  és  v ilá g s z e r te  e l­
ás is m e r t  le g ta r tó s a b b  g y á rtm á n y  ! us

Díjtalan esvételkötelezettség nélküli bemutatás82 ország bármely részében.

II Kedvező részletfizetési feltételek II

GLOGOWSKI és TÁRSA IDVARI SZÁLLÍTÓK I 
-^BUDAPEST. VI.. ANDRÁSSY-ÚT 12. SZÁM. p

Több gyáros fizetésképtelensége miatt megbízást nyertem 
arra nézve, hogy nagymennyiségű cipőn mélyen az előállí­
tási költségen alul túladjak. Eladok ennélfogva minden­
kinek 2 pár úri és 2 pár női füzöscipöt barna vágj- fekete 
bőrből, szegett orral, erősen szögezett bőrtalppal. Igen 
elegáns, a legújabb fa^on szerint. Nagyságuk szám szerint. 
Minden 4 pár csak 8 korona. Szétküldés utánvéttel. A . G E L B  
cipőkivitele, Krakau. 201. sz. A nem tetszőt kicserélem vagy a 

pénzt visszaadom.
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A u ü & S t o o p  borotva'
Az egyedüli biztonsági borotva, 
mely élesít, borotvál és tisztít­
ható anélkül, hogy a pengét 
el kellene távolítani.

Önmagát feni, mindig éles és így feleslegessé teszi az új pengékre 
való folytonos kiadást!
Aki közönséges önborotváló készüléket hasz­
nál, tapasztalhatja, hogy mily gyorsan lesz 
tompává a borotva éle és így majdnem naponta 

kell friss pengét beillesztenie.
Az Auto-Strop amerikai önborotváló készülék 
a benne levő önműködő fenőszerkezettel min­
den reggel kifogástalanul élesíti meg a pengét.
Teljes borotváló készlet, mely ezüstözött borot­
vát, legjobb minőségű fenőszijjat önműködő 
szerkezettel és 12 különleges pengét csinos 

bőrtokban tartalmaz,

25 K o r o n á b a  K e rü l .

Kapható a következő cégeknél és minden 
elsőrangú üzletben:

Weszely István, IV., Váci-utca 9.
Dreszmann Károly, Vll., Erzsébet-kőrút 24.
Kertész Tódor, IV., Kristóf-tér.
Balassa és T ársa, VI., Andrássy-ut 50.
Neoschil Alajos, IV., Váci-utca 2.
Keleti J , IV., Koronaherceg-utca 17.
Zubek Bertalan és Tsa, IV., Muzeum-körút 29.
Dreher Ignác és Fia, Kossuth Lajos-utca 14.

Ratin.
— Patkány- és egérirtó bacillus „Ratin41 (mezei 

egér, hörcsög és ürgéknél is) fertőző betegséget 
plántál az illető állatfaj között és teljesen kipusztitja.

—  Am . kir. állami bakteriológiai intézet véleménye 
szerint Ratin más állatra avagy emberre ártalmatlan.

—  Prospektust ingyen küld „Ratin“ Bakteriológiai 
Laboratórium vezérkópviselösége Budapest Rottenbiller- 
utca 30. Gyógyszertárakban és drogériákban is kapható.

K é p r e jtv é n y

Jutalma a BORSSZEM JANKÓ 1912 re szóló naptárának egy 
példánya. A BORSSZEM JANKÓ 2308. (9.) számában közölt kép­
rejtvény megfejtése:

Karból s ii v
A 241 megfejtő közül elsőnek Németh Arankát (Fácánkert), 

húztuk ki, aki megkapja a naptárt, ha a kiadóhivatalnál mint a 
BORSSZEM JANKÓ előfizetője igazolja magát.

Kiadó-tulajdonos: A Borsszem Jankó lapkiadó-részvénytársaság. Szer- 
kosztflség: Vili., József-utca 14. Telefon-az ám : 9 0 —4 5 . Kiadóhivatal: 
VI., Podmaniczky-utca 57. Telefon-szám: 110 — 14. Előfizetési ár: Egész 
évre 16 K. — Fél évre 8  K. — Negyed évre 4  K. — Egyes szám 

ára 3 6  fillér. Megjelenik minden vasárnap.

Í M 2002
n i í i *  * 1a n v A n v A f t  t

L
egvényes  >

SAVANYÚVIZ.
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^  P atK ány é s  h á z i eg ereR  ^
kiirtására ajánljuk országosan legjobbnak elismert

PATKÁNY-KOLERA n

99
vegyi szerünket, melynek biztos irtó hatásáról több száz elismerő levéllel rendelkezünk, malom­

tulajdonosok, uradalmak, szeszgyárak, kereskedők és a gazdaközönség részéről.
A „Patkány-kolera44 árai: Próbacsomag 100 -300 patkány vagy egér kiirtásáia.............. 6 korona.

Nagyobb mennyiség 500—600 „ „ „ „ .............12 „
legmegbizhatóbban végezhetni „Standardó" egérirtó anyaggal. 
1 hold földre 1 kiló anyag elég. 1 kiló „Standardó" mezei 

__________________________________ egérirtó anyag 1 kor. — Használati utasítás mellékelve.

„S tandard" Vegyészeti T ársaság , Budapest, Kossuth Lajos-utca 10. szám.

jtfezei egerek irtását

VALÓ
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve

di francia különlegességek (óvszerek) 
csakis F. Bergueran fils leghíresebb párisi 
gyárostól, legelőnyösebben beszerezhetők

P o lg á r S á n d o rn á l
Budapest, Ilii. kerület, Erzsébet-körút 50.

A címre tessék ügyelni!

B A G H R U C H  A .  m
e s . és  k i r .  u d v a r i és  k a m a r a i  s z á ll í tó

Budapest IV., Királyi Pál-utca 13. szám.
A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben állandó e la d á s  n ag yb an  és 
k ic s in y b e n  le g o lc s ó b b a n  s z a b o tt  e re d e t i g y á r i á ro n .

HQ.I0S4MMGE
BUDAPEST. V., Bálvány-utca 12. szám
a v ilá g h írű  RENAULT- és O P E L -au to m o b ilo k , 

B Ü S S IN G -teh erau to m o b ilo k  k é p v is e le te .

Acetylen-lámpák, pneumatikok, minden­
nemű alkatrészek, olaj, karbid stb.

Garage, javitóm O hely . kö lcsön kocsik . Telefon : 73—65 és 91—57.

I %£522 HAZÁNK BÜSZKESÉGE A T E L E F O N  
*  1 6 2 - 8 4

Légzöés emésztő szervek huru- 
tos bántalmainál, angolkórnál, 
a vese és hólyag megbetege­
déseinél páratlan gyógyita l!

Természiites! * S z e n i l i s ! • Baktériummentes!

Megrendelhető Magyar 
Ásványvíz Forgalm i és 
Kiviteli Részv.-Társ.-nál 
Budapesten, V. kerület, 
Szabadság-tér IQ.szám 
Tele fon-szám  I62— 84
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U T E L E P  

N A G Y Ö S Z
KÖZÉPEURÓPA

| EG N A G YO B B  S ZŐLŐISKOLÁJA.

77MILL
ÁRJEGYZÉK INGYEN !

K e lle m e s

biztos Könnyed 

JÁRÁS T ÍTK A
I a p n k  a  v a l ó d i

P a l m a .!
KAUCSUK-CIPOSAROK

TU D O M Á N YO S ZSEB K Ö N YVTÁ R  182— 183.

NÉPSZERŰ EGÉSZSÉGTAN
Irt*  : D r .  B A R A B Á S  J . Ar» 1 kor. 4 0  fill.
Mindenfitt gyakorlati szempontokat tartva szem előtt, röviden tájé­
koztat mindenről, am it tudnunk kell. hogy egészségünket megóv­

hassuk és ápolhassak. Hézagpótló a magyar irodalomban.

ZERKESZTŐI ÜZENETEK

Legiobb szabadalmazott acélszerkezettel, melynek hangja, hangtartása
csodásán j nak bizonyult, részlet- 
fizetésre is kaphatók. — Gramo­
fonok kiváló müvészlemezekke!, 
h e g e d ű k ,  f u v o l á k ,  harmo- 
niumok stb. — Számos kitünte­
tés, aranyérmek stb. a jó mun­
káért. A modem szegtakaró pedál, 
acélszerkezetek stb. feltalálója. — 
Árjegyzéket kívánatra ingyen küld

kir. szab. hangszergyár, 
Budapest, Vili., Rákóci-út 71. szám.

Uraságohtól 
levetett férfirubáh

le g n a g y o b b  ü z le te , D O R O G M A ,
V ., E r z s é b e t - té r  12 és  V á c i-k ö r ú t  4 , I. és  II .  e m e le t.
Az összes cikkek a legjobb állapotban, mérsékelt árban kaphatók. 
Ugyanott igen finom szalon- és frakk-öltönyök kölcsön adatnak.

Ant. Sajnos, csak egy akadt. — 
B. S. Más formában foglalkoz­
tunk a dologgal. — Rébusz 
báró. Esetleg az utolsó. — j 
F. E. Útnak indítottuk mind 
akettőt. A versek bizony még 
mindig vérszegények. — Sza- 
tir. Kettőt kihaiásztunk. — 

Gpsz. A szórakozott tanárokat engedjük át a jámbor FJiegendéknek. 
Sörön hizlalt arcok még kigömbölyödnek a Herr Professor és a 
Studiosus nyárspolgári esetein. Aktualitást kérünk, hisz annyi minden 
történik itthon és a nagyvilágban. — b. gy. Több mint a fele be- 
v*lt. — P. Gy. Alkalomadtán sorra kerül. — Bongó. Bizonyára ke­
gyed is érzi. hogy az ilyen aforizmaszerő, voltaképp semmitmondó 
versikéknek lejárt az ideje. — Több levélről a jövő számban

GELB M. és FIA
kárpitosok, díszítők és butorgyárosok
B udapest, V II., D o h án y -u tca  9 8 . sz.

E lő k e lő  c é g

re s z e re  :
Szálloda-, kávéház- és finom üzleti beren­

dezések. — Hajóberendezések.
Dlapittatott 1861. Sürgönyeim: Gelbek. Telefon: 10— 32.

Öreg ember nem vén ember! Jókai Mór 

to ka ji b o rt ivott.
M i s c l i - M z  herceg vártöltésű a
Kapható mindenütt. =  Pincészet: S á ro s p a ta k  és  T o k a j.

H ird etm én y.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a M a g y a r  K ir . S z a b . O s z tá ly s o rs já té k  (XXIX. sorsjáték) 6 . o s z tá ly á n a k

húzásai f. évi m á r c iu s  hó 2 0 - tó l á p r i l is  hó 18-ig  tartatnak meg, még pedig a következő napokon:

március: 2 0 , 2 1 . 2 2 . 2 3 . 2 3 ,  2 1  29. 30. április: 2 , 3 . 4 . 3 , 9 , 1 0 . 1 2 , 1 3 , 18-án.
A húzások a négy első napon 1 «9 órakor, a többi napokon 9 órakor kezdődnek és a m ag y . k i r .  e lle n ő rz ő  h a tó s á g  

és k ir á ly i  k ö z je g y z ő  jelenlétében nyilvánosan történnek a M . K ir . S z a b . O s z tá ly s o rs já té k  h u z á s i te rm é b e n .
A sorsjegyeknek a fi. osztályra való megújítása a játékterv szerint, minden igény különbeni elvesztésének terhe alatt, 1912. évi 
m á r c iu s  hó 13-ig eszközlendö.

Budapest, 1912. évi m&rdns hó 3-án. Mllgy. KÍ1\ S/ilb. Osztálysorsjáték IiTilZlTatOSiílTil
T o ln a tf. H a sa y .
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M e g h í v ó
a „Köszénbánya ?s téglagyár társulat Pesterr‘
részvénytársaságnak Budapesten, 1912. március lió 12-én d. e. 
11 órakor a társulat közp. irodájában (VII., Király-u. 67) tartandó

4 4 - ik  é v i r e n d e s  k ö z g y ű lé s é r e .
A  k ö z g y ű lé s  t á r g y a i :

1. Az igazgatóság évi jelentésének és az évi mérlegnek elő­
terjesztése.

2. A felügyelő bizottság jelentése az évi mérlegről, az igaz­
gatósági jelentésről és a nyereségfelosztási javaslatról.

3. Határozathozatal: a) az igazgatósági jelentés, b) a mérleg 
jóváhagyása, megállapítása és az évi nyereség felosztása, c) az 
igazgatóság és a felügyelő bizottság részére a felmentés megadása 
tárgyában.

4. Az igazgatóság indítványa :
a) 3400 darab 20 K névértékű részvény kibocsátása és ezáltal 

az alaptőkének 68,000 K-val való fölemelése:
b) e részvények elővételi árfolyamának megállapítása;
c) az imigyen összesen 20,400 drb részvény névértékének a 

tartalékalapból (a felpénzböl) való befizetés után darabonkint 
80 K-val, egyenkint 100 K-ra és így az alaptőkének 1.632,000 K- 
val, vagyis immár 2.040,000 K ra leendő fölem elése;

d) a 20,400 drb 100 K-ás részvénynek 10,200 drb 200 K név­
értékű részvénnyé való összevonása iránt.

Határozathozatal ez indítvány és az ezzel kapcsolatos intéz­
kedések és felhatalmazások tárgyában.

5. A társulati alapszabályok 4. és 13. §-ainak az előbbi pont 
határozatainak megfelelő módosítása.

6. A társulati alapszabályok 36. § ának módosítása.
7. Öt felügy. biz. tag választása és díjazásának megállapítása.
A közgyűlésen alapszabályaink 13. §-a értelmében csak azok a részvényesek 

vehetnek részt, kik szavazásra jogositő részvényeiket a még le nem já rt szelvé­
nyekkel együtt legkésőbb 8 nappal a közgyűlés előtt vagy a társulat pénztáránál 
Budapesten (VII., Királv-u. 67) vaey a Magyar általános hitelbank főpénztáránál 
Budapesten (V., Nádor-u. 12) letették. Öt részvény birtoka egy szavazatra jogosít.

A z ig a zg a tó sá g :.

r —  — jta  jót akar
nevetni,
fizessen elő a

előfizetési ár:
Egész évre . 16 X 
fél évre . . .  8 X 
jtegyed évre . 4 X 
Egyes szám ára—36

Azokat az előfizetőket, kiknek előfizetése lejárt, tisztelettel kérjük az 
:::: előfizetés mielőbb való megújítására. :::

fi Borsszem Jankó kiadóhivatala
Budapest, VI., podmaniczky-ulca 57. sz.

K u k o r é k o l  a  k a k a s ,
hogy észrevegyék.

az ü z l e t e m b e r ,  hogy a 
figyelmet magára terelje. 

A

a legolvasottabb magyar 
é l c l a p ,  melynek közön­
sége a társadalom  l é g ­
ii t e h e t ő s e b b  rétege. ::

A

A hirdetési árak aránylag 
olcsók. A hirdetés meg­

szövegezésében, 
illusztrá lásában 

s z í v e s e n  segédkezünk. 
Tessék ára ján la to t kérni.

° l

Szerkesztőség * Jö u ef-o . 14 A Peati Llnyd-társulat nyomdája, nud.ip#*t, Mária Valéria-utca 12. (Felelő* vezető : K r a n  s í  Hornv) K iaJih b a ta l: Podtnm iczkv-a. 57.




